
Overwegende dat het lijkt dat een groot aantal van de betrokkenen
niet op een correcte manier werden geïnformeerd over deze bijzondere
maatregel;

Overwegende dat het onherroepelijke karakter van deze maatregel
een verlenging van die termijn vereist, om alle betrokkenen de kans te
geven de maatregel te genieten;

Overwegende bijgevolg dat het noodzakelijk is de termijn, waar-
binnen zij een aanvraag kunnen indienen, te verlengen;

Gelet op het advies van de Nationale Raad voor Verpleegkunde,
gegeven op 19 mei 2009;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
29 juni 2009;

Gelet op het akkoord van de Staatssecretaris voor Begroting, gegeven
op 2 september 2009;

Gelet op advies nr. 47.237/3 van de Raad van State, gegeven op
13 oktober 2009, met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5, 3°, van het koninklijk besluit van 12 januari 2006
tot vaststelling van de nadere regels om geregistreerd te worden als
zorgkundige, worden de woorden « 31 december 2008 » vervangen
door de woorden « 31 december 2009 ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 november 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2009/24414]N. 2009 — 3946

12 NOVEMBER 2009. — Koninklijk besluit
tot vaststelling van de taalkaders

van het Federaal Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43, § 3, gewijzigd
bij de wetten van 27 december 2004, van 20 juli 2005 en van 4 april 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 september 2005 houdende het
administratief en geldelijk statuut van het personeel van het Federaal
Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 februari 2008 tot vaststelling,
met het oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het
gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
van de klassen en de graden van de ambtenaren van het Federaal
Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg, die eenzelfde trap van de
hiërarchie vormen;

Gelet op het personeelsplan 2007 van het Federaal Kenniscentrum
voor de Gezondheidszorg dat op 26 juni 2007 door de bevoegde
autoriteiten werd goedgekeurd;

Overwegende dat voldaan werd aan de voorschriften van artikel 54,
tweede lid van voormelde wetten;

Considérant qu’il apparaît qu’un grand nombre d’intéressés n’ont
pas été correctement informés de cette mesure unique;

Considérant que le caractère irrévocable de cette mesure exige une
prolongation de ce délai afin de permettre à toutes les personnes
concernées d’en bénéficier;

Considérant par conséquent qu’il s’impose de prolonger le délai
pendant lequel ceux-ci peuvent introduire pareille demande;

Vu l’avis du Conseil national de l’Art infirmier, donné le 19 mai 2009;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 juin 2009;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 2 septem-
bre 2009;

Vu l’avis n° 47.237/3 du Conseil d’Etat, donné le 13 octobre 2009, en
application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 5, 3°, de l’arrêté royal du 12 janvier 2006 fixant
les modalités d’enregistrement comme aide-soignant, les mots
« 31 décembre 2008 » sont remplacés par les mots « 31 décembre 2009 ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. La Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 novembre 2009.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2009/24414]F. 2009 — 3946

12 NOVEMBRE 2009. — Arrêté royal
fixant les cadres linguistiques

du Centre fédéral d’Expertise des soins de santé

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment l’article 43, § 3, modifié par
les lois du 27 décembre 2004, du 20 juillet 2005 et du 4 avril 2006;

Vu l’arrêté royal du 22 septembre 2005 portant le statut administratif
et pécuniaire du personnel du Centre fédéral d’Expertise des soins de
santé;

Vu l’arrêté royal du 14 février 2008 déterminant, en vue de
l’application de l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière
administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, les classes et les grades
des agents du Centre fédéral d’Expertise des soins de santé, qui
constituent un même degré de la hiérarchie;

Vu le plan du personnel 2007 du Centre fédéral d’Expertise des soins
de santé approuvé le 26 juin 2007 par les autorités compétentes;

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
alinéa 2, des lois précitées;
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Gelet op het advies nummer 39282 van de Vaste Commissie voor
Taaltoezicht, gegeven op 28 januari 2008;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De betrekkingen van het Federaal Kenniscentrum voor de
Gezondheidszorg worden in taalkaders verdeeld volgens de bij dit
besluit gevoegde tabel.

Deze verdeling is vastgesteld voor een periode van zes jaar met
ingang van de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 2. Het koninklijk besluit van 3 april 2003 tot vaststelling van de
taalkaders van het Federaal Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg
wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn publicatie in
het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, op 12 november 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie,

Mevr. L. ONKELINX

Cadres linguistiques pour le Centre fédéral d’expertise des soins de santé
—

Taalkaders voor het Federaal Kenniscentrum voor de gezondheidszorg

Cadre français
—

Franse kader

Cadre néerlandais
—

Nederlands kader

Cadre bilingue
—

Tweetalig kader

Degrés
de la hiérarchie

—
Trappen

van de hierarchie

Pourcentage
d’emplois

—
Percentage

betrekkingen

Pourcentage
d’emplois

—
Percentage

betrekkingen

Pourcentage d’emplois
réservés aux fonctionnaires
du rôle linguistique français

—
Percentage betrekkingen

voor de ambtenaren
van de Franse taalrol

Pourcentage d’emplois
réservés aux fonctionnaires

du rôle linguistique néerlandais
-

Percentage betrekkingen
voor de ambtenaren

van de Nederlandse taalrol

1 40 % 40 % 10 % 10 %

2 40 % 40 % 10 % 10 %

3 50 % 50 %

4 50 % 50 %

5 50 % 50 %

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 12 november 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

Vu l’avis 39282 de la Commission permanente de Contrôle linguisti-
que donné le 28 janvier 2008;

Sur la proposition de notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les emplois du Centre fédéral d’Expertise des soins de
santé sont répartis en cadres linguistiques selon le tableau annexé au
présent arrêté.

Cette répartition est fixée pour une durée de six ans à partir de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté royal du 3 avril 2003 fixant les cadres linguistiques
du Centre d’Expertise fédéral pour les soins de santé est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 novembre 2009.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de l’Intégration sociale,

Mme L. ONKELINX

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 12 novembre 2009.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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